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Onderwerp: U i t v o e r i n g AGP-EG afspraak inzake 
import van rundvlees 

Zaterdag J l . werd i k opgebeld door EG-Commissaris 
Cheysson met de mededeling dat een i n t e r p r e t a t i e g e s c h i l 
bestond tussen hem en de heer L a r d i n o i s over de u i t v o e r i n g 
van bovenstaande afspraak. Naar z i j n o p v a t t i n g had de EEG 
zi c h bereid v e r k l a a r d om de u i t v o e r van het beste j a a r i n 
de afgelopen d r i e j a a r aan de betrokken ACP-landen te ga
randeren, ongeacht de toepassing van de v r i j w a r i n g s c l a u s u l e 
op andere derde landen. De heer L a r d i n o i s daarentegen had de 
woorden die i n de afspraak stonden, n.1. "en f o n c t i o n de" 
zo opgevat dat s l e c h t s een deel van de a f z e t toegang t o t 
de EEG-markt zou hebben. De heer L a r d i n o i s had a l s compro
mis aangeboden om nu een v r i j e toegang te garanderen voor 
50fo van de a f z e t van de af gelopen? j a r e n ; i n de komende 
maanden zou d i t percentage eventueel kunnen worden verhoogd. 
Er was enige u r g e n t i e b i j deze zaak, aangezien de eerste 
leverin g e n van rundvlees u i t Botswana op 25 maart de havens 
van de Gemeenschap zouden bereiken. De heer Cheysson had 
z i c h n i e t met d i t compromis kunnen verenigen en inmiddels 
de s c h r i f t e l i j k e procedure van de Commissie geblokkeerd 
t o t d a t de Commissie dinsdagochtend z i c h h i e r o v e r zou kunnen 
ui t s p r e k e n . 

H i j deelde m i j mede dat F r a n k r i j k , I e r l a n d en 
Groot-Brittannië, die h i j h i e r o v e r had benaderd, het met 
z i j n i n t e r p r e t a t i e eens waren. De heer L a r d i n o i s had het 
voornemen om deze kwestie eventueel aan de Raad voor een 
f i n a l e b e s l i s s i n g voor te leggen. M i j n e r z i j d s verklaarde 
i k m i j ook te herinneren dat d i t de afspraak was. I k z e i 
het b i j z o n d e r ongelukkig te vinden dat uitgerekend de eer
ste u i t v o e r i n g van het EG-ACP accoord dreigde een p o l i t i e k 
g eschilpunt te worden. N i e t a l l e e n zou d i t t e l e u r s t e l l e n d 
z i j n voor de betrokken ACP-landen, maar ook zou een tegen
standster van het VK-lidmaatschap a l s Mrs Hart een derge
l i j k e kwestie o n g e t w i j f e l d a a n g r i j p e n om haar v e r z e t tegen 
de B r i t s e t o e t r e d i n g te r a t i o n a l i s e r e n . I n i e d e r geval leek 
het m i j u i t e r s t ongewenst dat een g e s c h i l over de t o e l a t i n g 
van i n t o t a a l 11.000 ton rundvlees aan de Raad zou worden 
voorgelegd. 

I k heb vervolgens de heer L a r d i n o i s opgebeld en hem 
van m i j n zorgen i n kennis g e s t e l d . U i t d r u k k e l i j k heb i k 
daaXraan toegevoegd m i j n i e t i n de i n t e r n e g e s c h i l l e n van 
de Commissie te w i l l e n mengen, maar hem sl e c h t s de f e i t e n 
te w i l l e n vermelden zoals i k m i j die herinnerde. Wel heb i k 
een beroep op hem gedaan het n i e t t o t een Raadsuitspraak te 
l a t e n komen, waardoor het g e s c h i l so wie so op s t r a a t zou 
l i g g e n . De heer L a r d i n o i s meende ebt de i n t e r p r e t a t i e zoals 
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Cheysson en i k d i e voorstonden dan toch i n i e d e r geval 
s l e c h t i n de t e k s t van de afspraak was verwoord. H i j 
was het d e s t i j d s geweest d i e gesuggereerd had een spe
c i a l e toegangsregeling te t r e f f e n voor de u i t v o e r van 
rundvlees van Botswana e.d. H i j had n o o i t bedoeld dat 
deze u i t v o e r g a r a n t i e b e t r e k k i n g zou hebben op 100$ van 
de t o t a l e u i t v o e r . 

I k hoop dinsdagochtend meer over deze zaak t e 
horen wanneer i k i n Brussel ben. 


